KOHTPAKT NeUMI-2022/121

r. TaWwKeHT or j_8_.10.2022r.

Komnanus «Weigao Medical International Co., Ltd» (KHP), uMeHyeman 8
paneHeliweM «Mpojasey» B nuue [upektopa - Zhang Yong,
AeWCTBYIOLEro Ha OCHOBAHWM YCTaBa, C OAHOMH CTOPOHL!, U OBwecTBo ¢
OrpaHuyeHHoil oTBETCTBEHHOCTLI0 «O'zmedimpeks» Munucrepcrea
anpasooxpaHeHus  PecnyGnuku  Yabekucrtaw, uMmeHyemoe B
naneHedwem «Mokynatensy, B nuuye [upektopa — Habuera Agunxoaxa
XawuMxoaxaesuya, [AeACTBYIOLLErO HAa OCHOBaHWMM YcTaea, C ApYroi
CTOPOHBI, BMEcCTe MMeHyeMele CTOpOHbI, Ha OCHOBaHuM [poTokona
sakynoyHod  komucemu 000  «O'zmedimpeks»  Munuctepcrea
appaeooxpaHeHus PecnyGnukn Yabekucran Ned6864 or 30.09.2022r. no
oty Ne146641, 3aknio4uni HACTOALLMIA KOHTPaKT 0 HKecneayloLiem:

1. NPEAMET KOHTPAKTA

1.1. Mpozase 06a3yeTcA NOCTaBMTL, a Mokynatens 0B6A3YETCA NPUHATL U
ONnaTUTb PacxoAHbIe MaTepuansl ANA remoauanusa, fanee «Tosap,
Ha YCNOBMWAX, OrOBOPEHHbIX HACTORLLMM KOHTPAKTOM.

1.2. HaumeHoBaHMe TOBapa, acCOPTMMEHT, KONWYECTRO, EAMHULA
wamepeHun, kog TH B3[ ToBapa, UeHa 33 eAuHULY W3MEpeHus, obwan
CyMMa, NpOM3BOAMTENL TOBApa, CTPaHa MPOUCXOXAEHWA W Apyrue
AONOMHUTENLHbIE CBEAEHUA NO NOCTABNAEMOMY TOBApY, YKa3biBaKTCA B
cneuncukaymu - Mpunoxerue N1 K HACTOALLEMY KOHTPaKTY, KOTOpOe
ABNACTCA €0 HEOTLEMNEMON YacTbH.

1.3. Toap nonxeH ObiTb 3aPErHCTPUPOBAH B YCTAHOBNEHHOM NOPAAKE B
IYM «locynapcTBeHHblit  LieHTp  akcnepTuasl W CTaHAapTM3aLuu
NEKApCTBEHHbIX CPEACTB, W3AENWA  MEAMUMHCKOrO HasHadYeHus U
MEAMLIMHCKON TEXHMKM» AreHTCTBA NO paseuTHio apMaleBTUYecKod
otpacny npu MuHWCTEPCTBE 3ApaBOOXpakEHUR Pecnybnuku YaBekucTaH,

2. CPOKW NOCTABKM W BbINONTHEHUA PABOT

2.1, Toeapbl, ykasaHHsle B MpunoxeHuu Ne1, nocTaBnAkTCA B TEYEHUe
90 AHel, CO AHA OTKPLITUA BE30T3LIBHOrO, AOKYMEHTAPHOTO aKKpeAUTHUBA.
2.2, K ykasaHHOMY Cpoky, ToBapb! A0MKHbI GLITb U3rOTOBNEHE!, UCNBITaHSI,
ynakoBaHbl, NMPOMAPKAPOBAHbl W NOCTABMEHB HA YCMOBMAX NOCTABKA
DAP-TalUKeHT.

3.YCNOBWUA NOCTABKHK

3.1. Mpopasel OCyLECTBNAGT NOCTAaBKY TOBApa Ha  YCMOBMAX
DAP-TatwkeHT (MHkoTepmc-2020), MyHKT Ha3HaYeHuA:

a) Npy OTrpyake BOIOYILHBIM TPAHCNOPTOM — «MexayHapoaHsIi asponopt
TalukeHT», TamoxeHHbIi nocT B3[, «Asmna KOknap» Ne 00102;

b) npu oTrpy3ke aBToTpaHCNOpPTOM — TaMoxeHHbIA noct BOJ «Ark Bulog»
Ne26003;/ TamomeHHblit noct BJ] «Asua KOknap» Ne00102;

C) NpW OTrPy3Ke Xene3HOAOPOXHLIM TPAHCMOPTOM — A0 X/A CTaHLMM
«TawkeHT-ToBapHLIA», koA cTaHuMu 722400, TamoxeHHbid noct B3[
«TalKeHT-ToBapHbIA» Ne26002,

3.2. laTod nocTaBKM CYWTAeTCA Aata LTeMnens TaMmOXEeHHOro nocra
NyHKTa HA3HA4YEHWA Ha TOBAPHO-TPAHCNOPTHOA HaKN2AHOMA, OOPMNEHHOM
TPY300TNPABUTENEM UNU NEPBLIM FPY30NEPEBOUHKOM,

3.3. YacTiyHan OTrpyaka W/unu 4ocpoYHan NoCTaeka paspeLueHa,

3.4. DInA BBO3a TOBapa Ha Tepputoputo Pecnybnuku YabekuctaH u ero
TaMoXeHHOA ouucTkn, [Mpopasey oBA3aH NpenocTaBuTL ¢ TOBAPOM
cnepyrwwme OKYMEHTl, OOPMNEHHbIE AOMKHbIM ofpasom u 6Ge3
pacxoMaeHui:

- VIHBOIC Ha pyCCKOM WNK @HINMIACKOM A3bIKE — 1 OPUrKHAN, 2 KONUK;

- TpaHCnopTHaa HaknaaHas — 1 opuruHan, 2 konuu;

- YnaKoBOYHbIA NUCT C YKa3aHWeM COAEPKWUMOro Kawaoh YNaKkoBkW W
CcepulHbIX HOMepos mosapa, maM, 2de mpebyemcs — 1 opuruHan, 2 konuu,
- Konuv Cepruchukarta KavecTsa Npou3BOAUTENS, 3aBEPEHHLIA nevarbl
npowasoawTena unu Npoaasua — 1 opuruHan, 1 konus;

- Ceprichurar COOTBETCTBMA WNWM NMCLMO, BbIAAHHOE YNONHOMOYEHHBIM
OpraHoM «Y3BeKCcKoe areHTCTBO MO TEXHUYECKOMY PErynupoBaHWI0 npw
MWHMCTEPCTBE  MHBECTMUMA W BHELWHe# Toproenu  Pecnybnuku
YabekucraH», (raAe NPUMEHUMO) - 1 opurikan, 2 Konus;

B cnyy4ae HeobxoarmocTy MpojiaBel Taioke NpeaocTaBnser:

- CaHUTapHO-3NAEMUONOTMYECKOE 3aKMIOYEHHE UMK NUCBMO, BbILAHHOE
YNONHOMO4EHHLIM OpraHoM PecnyBnuku YabexucTaH — 1 opurdHan;

- ntobble ApyrMe paspeLumMTensHbIe AOKYMEHTH YNOMHOMOYEHHBIX OPraHoB
PecnyBnukn YabekucTaH He npeayCMOTPEHHbIE HACTOALLMM KOHTPAKTOM,
KOTOpLIE COTNAacHo  AeicTRYyIOLEMy 3aKoHopatenscray  PecnyGnuku
Y3sBekuctaH moryT notpeboearbcA npu  obOpMNEHMM TOBapa B
TaMOXeHHbII pexum «CeoBoaHoe obpalleHues (MM-40).

3.5. B Heobxoaumblx cnyqanx [Mokynatens MoxeT Npoectd paboTkl no
cepTUMKaluun ToBapeB, nocTaensembix B Pecnybnuky YabekuctaH, ot
CBOErO WMEHM, HO 3a cuer Mpopasua, a Mpoaasel 0BA3YeTCA NOKPLITh
pacxoabl lMokynatens B TeueHue 15 aHel co AHA NpeaoCTaBNeHUA cyeTa

CONTRACT NeUMI-2022/121

Tashkent dd. A8.10.2022

The company «Weigao Medical International Co., Ltd» (China)
hereinafter referred to as the «Seller» represented by the Director -
Zhang Yong, acting on the basis of Charter, on the one part, Limited
liability company «O’zmedimpeks» of the Ministry of health of the
Republic of Uzbekistan, hereinafter referred to as the «Buyer
represented by Nabiev Adilkhodja Khashimkhodjaevich - Director,
acting on the basis of Charter, on the other part, together reffered to as
the Parties, on the basis of the Protocol of the procurement commission
of «O'zmedimpeks» LLC of the Ministry of health of the Republic of
Uzbekistan No. 46864 dd. 30.09.2022 under Lot No. 146641, have
concluded the present Contract on the following:

1. SUBJECT OF THE CONTRACT

1.1. The Seller is obliged to deliver, and the Buyer is obliged to accept
and pay the expendables for hemodialis, hereinafter referred to as the
«Goods», on the terms stipulated by this contract.

1.2. The name of the goods, assortment, quantity, unit of measure, HS
code of the foreign economic activity of the goods, price per unit of
measurement, total amount, manufacturer of the goods, country of origin
and other additional information on the delivered goods are specified in
the specification - Annex No. 1 to this contract, which is its an integral
part.

1.3. The goods must be registered with State Unitary Enterprise «State
Center for Expertise and Standardization of Medicines, Medical Devices
and Medical Equipment» Agency for the development of thr
pharmaceutical industry under the Ministry of health of the Republic of
Uzbekistan.

2. TERMS OF DELIVERY AND PERFORMANCE

2.1. The goods specified in Annex No. 1 to be delivered within 90 days
from the day of opening of the irrevocable, documentary letter of credit,
2.2. To the specified time, the goods must be manufactured, tested,
packaged, marked and delivered on DAP-Tashkent delivery terms.

3. TERMS OF DELIVERY

3.1. The seller delivers goods on the terms of DAP-Tashkent (Incoterms-
2020), the destination:

a) by air - «Tashkent International Airport»; Customs post of FEA «Avia
Yuklar» Ne00102;

b) by truck - Customs post of FEA «Ark Bulog» No. 26003,/ Customs post
of FEA «Avia Yuklar» Ne00102;

c) by railway - to railway station «Tashkent-Tovamiy», station code
722400, Customs post of FEA «Tashkent Tovarniy» Ne26002.

3.2. The date of delivery is the date of the stamp of the customs point of
destination on the way bill issued by the consignor or the first carrier.

3.3, Partial shipping and/or early delivery is allowed.

3.4. For the import of goods into the territory of the Republic of Uzbekistan
and its Custom's clearance, the Seller must provide the following
documents with the goods, duly executed and without any discrepancies:

- Invoice in Russian or English - 1 original, 2 copies;

- Way bill -1 original, 2 coples;

- Packing List indicating the contents of each package and indicating the
serial numbers of the Goods where required -1 original, 2 copies;

- Copies of the manufacturer's quality Certificate, sealed by the
manufacure or Seller - 1 original, 1 copy;

- Certificate of conformity or letter issued by the authorized department of
"Uzbek Agency for Technical Regulation under the Ministry of Investment
and Foreign Trade of the Republic of Uzbekistan", (where applicable) -1
original, 2 copy;

If necessary, the Seller also provides:

- Sanitary-epidemiological conclusion or letter, issued by authorized
agency of the Republic of Uzbekistan- 1 original;

- any other permissive documents of the authorized agency of the
Republic of Uzbekistan are not provided for by present contract, which
may be required according to the current legislation of the Republic of
Uzbekistan during registration of the Goods to IM-40 Customs mode.

3.5. If necessary the Buyer may on its own behalf carry out the works for
certification of the goods delivered to Uzbekistan, but for account of the
Seller, and the Seller undertakes to compensate all charges of the Buyer
within 15 days from the date of submission of the invoice for payment.
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Ha onnaty (uxBodca). Mokynarenb oBs3aH B TeveHuu 10 aHeld nocne
NPOBEAEHHA CepTUDMKALWOHHLIX PaBoT W NONy4eHWA COOTBETCTBYHWMX
JIOKYMEHTOB HanpaBuTb KOMMM NMOMYYEHHbIX AOKYMEHTOB MpoaasLy.

3.6. flo npeaocTaBnexuA, NOMHOTO U NPABUALHO O(OPMNEHHOTO NakeTa
JIOKYMEHTOB, YKa3aHHOro B N, 3.4, KOHTPaKTa, BCE PAacXOAbl, CBA3AHHLIE C
noctynnexuem, 06paGoTkol M XpaHEHMEM TOBapa, a TaKKe pacxodsl no
TAMOXEHHOMY obopMneHuio ToBapa A0 €ro NepexoAa B TAMOXEHHBIA
pexum «CeobogHoe obpalyenuer (MM-40) otHocATCA Ha cyet Mpoaasya.

4, NOPANOK W3BELLEHWA OB OTIPY3KE

4.1. NpopaseL, He No3aHee, YeM 3a 5 pabounx AHEH A0 Hauana oTrpyaky,
Hanpaenser [lokynatento No 3NeKTPOHHOW nouTe MOATBEPKAEHME O
TOTOBHOCTH K OTFPY3KE C NPUNOXKEHUEM NPOEKTOB CREAYHOLLIMX OTIPY304HbIX
JIOKYMEHTOB B 3NEKTPOHHOM BUJE;

- Wneoiic - 1 konus;

- YnaKoBouHI# nuCT - 1 konua.

4.2, Mokynatenb 06A3yeTCA cOrNacoBaTh NPEAOCTABNEHHLIE OTTPY30UHbIE
[HOKYMEHTb! N0 NpeaocTasuTb 060CHOBaHHYIO (OPMYNMPOBKY BHOCHMBIX
W3MEHEHWH B TedeHue 5 pabounx [aWeW nocne npefocTaBNeHuA
MpoaasLOM AOKYMEHTOB, YKasaHHbIX B n.4.1,

4.3. B cnyyae, ecnu [ponasey nocne cornacosanus ¢ lokynatenem
NPEAOCTABNEHHbIX [OKYMEHTOB, NPEACTABMT HEBEPHO OQOPMNEHHbIE
OTIPY304HbIE [OKYMEHTHI, BCE AONONKUTENEHLIE pacxoas Mokynarens,
CBA3AHHbLIE C XPaHEHWEM ¥ 0hOPMNEHUEM COOTBETCTBYIOLMX LOKYMEHTOB
Ha nocTaBneHHbIe ToBapkl, ByayT oTHeCeHb! Ha c4eT Mpoaasua.

44, MNocne orrpyskd, Mpopasey B TedyeHue 48 uacos Hanpaenser
Mokynatent NO SNEKTPOHHOA nouTe OhUUManbHOE YBEAOMNEHWe, C
ykasaHuem: Ne KOHTpaKTa, [Aartel OTIpy3kd, HaWMEHOBAHWS TOBApa,
KONK4ecTsa MecT, Beca HeTTo U BpyTTO, HOMepa TPaHCNOPTHOM HaKNaaHo!
1 CTOMMOCTM OTTPYXEHHOA napTuu Tosapa.

4.5. K yBejoMNEeHHID NPUKNAALIBAIOTCA CNEAYIOLLME JOKYMEHTLI:

- MHBOIC Ha pyCCKOM MNK aHIMUACKOM A3bIKe ~1 KOMus;

- TpaHcnopTHas HaknaaHas — 1 konus;

- YNaKoBOHbIA NUCT C YKa3aHWEM COAEPXMMOTO KXo/ YNakoBKi W CPOK08
200HOCMU Mogapa W CepuiHbIX HOMEPOB TOBapa, Tam rae Tpebyerca — 1
Konus;

5. LIEHA TOBAPA W OBLLAA CYMMA KOHTPAKTA

5.1, LieHs! Ha ToBaph!, ykasaHHble B Mpunoxerun Ne1, ycTaHoBneHsl B
EBpo 1 noHMMaKTCA Ha yenoeuax noctaskv DAP-TawkeHT (MHKOTEPMC
2020), ABNAKTCA (UKCUPOBAHHLIMA HA BECH CPOK AEACTBMA KOHTpaKTa W
M3MEHEHMIO HE NOANeXar,

5.2, LleHb! Ha ToBapbI, ykasaHHble B MpunoxeHud Ned, BknioyaloT B ceba:
croumocTe ToBapa, SKCNOPTHOR YNaKOBKM, MApPKUPOBKW, MOTPY3KA W
TPaHCNOPTUPOBKM, @ TaKKe pacxoabl, CBA3aHHLIE C OdopMneHMeM
IKCMOPTHLIX JOKYMEHTOB,

53. Obwas cymma Kontpakta coctaenaer; 109 650,00 (cmo Oesams
mbicay weemscom namsdecam) Espo.

6. NOPAZIOK K YCNOBWUA ONNATbI

6.1, Mnatexu npoussogaTcA B Bantote KowTpakta (8 EBpo) nyTem
OTKPLITA BE30T3LIBHOMD, AENMMOrO, [OKYMEHTAPHOTO aKKpeAWTWBA Ha
cymmy 109 650,00 (cmo deeamb mbicay wecmbcom namedecam) EBpo
oTkpeIBaemoro Mokynatenem co cpokom aeiicTeun 240 gHeil. AkkpenuTus
OTKPLIBAETCA NOCNEe PerycTpauun HacToAlero Kontpakta B KasHadercTee
MunucTepeTea thuHaHcos PecnyBnuky YabekucTan,

6.2. Mpyn HeOBXOAUMOCTH, CPOKN AEACTBIUA aKKPEAUTMBA NO COTNACOBAHUI0
CTOpOH MoryT 6bITb NPOANEHI.

6.3, Bee pacxofbl N0 U3MEHEHUKD YCNOBWIA AKKPEnUTUBA, OTHOCATCA Ha
cyeT UHuyuupyloei CTOPOHH!,

6.4. AkkpegutuB otkpuiBaetcA ueped AQ «K[B Bauk Yabewucrau»,
r. TalKeHT.

6.5. Baniota nnarexa — Eepo.

6.6. Onnara 100% (NPOUEHTHOI ) CTOMMOCTA NOCTABMEHHOA NapTMM
TOBApa, C akkpeANTHRA OCYLECTBNSETCA NO NpeaocTasnexuto Mpoaasuom
8 BaHk Mokynatens vepes Gauk MpoaasLa cneayoWMx AOKYMEHTOB:

- WHBOMAC (cuer-thaktypa) Ha onnaty 100% CTOMMOCTW NOCTABNEHHOM
napTuu ToBapa — 1 opurukan, 2 Konuu;

- TPaHCNOPTHas HaknagHas co IUTEMNENeM TaMOXEHHOTO NyHKTa
Ha3HaYeHuA 0 NPUBLITUM TPy3a — 2 KONUK;

- I'pysoean TamoxeHHas gexknapauua UM-40 ¢ QR-koaOM TaMOXEHHOro
opraHa Pecnybnuku Y3abexucTaH Ha pycckom A3bIKe — 2 KoUK,

6.7. Mokynarens oBA3zaH npegocTasutb pogasuy TPAHCNOPTHbIE
HaKNaaHbIe W rpy3oBLIE TAMOXEHHLIE AESKNAPAUMM, YKA3EHHbIE B MYHKTE
6.6. B Heobxogumom OaHky ANA PacKPbITUS aKkkpenuTHBa Buae W
KOMUYeCTBe, B CPOK:

- TpaHcnopTHas HaknagHas — He nosgxee 10 (necat) pabouux AHeit ot
Aatkl nocraeku Toeapa;

The Buyer is obliged to send copies of the received documents to the
Seller within 10 days after the certification works are carried out and the
relevant documents are received

3.6. Prior to the submission of a complete and properly executed package
of documents specified in clause 3.4 of the contract, all expenses
associated with the receipt, processing and storage of the goods, as well
as expenses for Customs clearance of the Goods before their transition
to the IM-40 regime (free circulation) to be paid by the Seller.

4, SHIPMENT NOTIFICATION PROCEDURE

4.1. The Seller, not later than § working days prior shipment, is obliged to
send to the Buyer by e-mail confirmation of readiness for shipment with
the application of the following shipping documents in electronic form:

- Invoice - 1 copy;

- Packing list - 1 copy.

4.2. The Buyer is obliged to coordinate provided shipping documents or
to provide reasoned formulation of the changes made within 5 working
days after the Seller has provided the documents specified in p.4.1.

4.3. In case of the Seller, after agreeing with the Buyer of the submitted
documents, submits the incorrectly executed shipping documents, all
additional costs incurred by the Buyer relating to the storage and
processing of the relevant documents for the delivered goods will be
charged to the Seller's account.

4.4, After the shipment, the Seller should send to the Buyer an official
notification within 48 hours via e-mail with indication of the contract
number, the date of shipment, the name of the goods, the number of
seats, the net and gross weight, the number of the way bill and the value
of the shipped part of the goods.

4.5, The following documents shall be attached to the notification:

- Invoice in Russian or English - 1 copy;

- Way bill -1 copy;

- Packing List indicating the contents of each package and indicated
expire dafes of the Goods where required -1 copy

5. PRICE OF GOODS AND TOTAL AMOUNT OF CONTRACT

5.1. The prices for the goods specified in Annex Ne1 are established in
EURQO and are understood on the DAP-Tashkent delivery terms
(INCOTERMS 2020), are fixed for the entire term of the contract and are
not subject to change.

5.2. The prices for the goods specified in Annex Ne1 include: the cost of
the Goods, export packaging, marking, loading and transportation, as well
as costs associated with the execution of export documents.

5.3. The total amount of the Contract is 109 650,00 (one hundred nine
thousand six hundred and fifty) EURQ.

6. PAYMENT TERMS AND CONDITIONS

6.1. Payments are made in the currency of the Contract (in EURQ) by
opening an irrevocable, divisible, documentary credit in the amount of
109 650,00 (one hundred nine thousand six hundred and fifty) EURO
opened by the Buyer with a validity period of 240 days. The letter of credit
is opened after registration of this Contract in the Treasury of the Ministry
of Finance of the Republic of Uzbekistan.

6.2. If necessary, the validity period of the letter of credit as agreed by the
Parties may be extended.

6.3. All costs for changing the terms of the letter of credit are charged to
the account of the initiating Party.

6.4. The Letter of Credit shall be issued by JSC «KDB Bank Uzbekistan»,
Tashkent.

6.5. Currency of payment — EURO.

6.6. 100% (procent) of the contract value of the delivered part of the
goods from the letter of credit against presentation of the following
documents by the Seller to the Buyer's Bank via the Seller's Bank the
following documents to the Buyer's bank:

- commercial Invoice for payment of the 100% of the cost of the delivered
part of the goods — 1 original, 2 copies;

- way bill with a stamp of the Customs point of destination about arrival of
the Goods — 2 copies;

- Cargo Customs declaration IM-40 with QR code of the customs body of
the Republic of Uzbekistan made in Russian - 2 copies.

6.7. The Buyer is obliged to provide the Seller with the way bills and cargo
customs declarations specified in clause 6.6. in the form necessary for
the bank to open a letter of credit and in the amount on time;

- Way bill - no later than 10 (ten) working days from the date of delivery
of the Goods;
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- [py3oBan TaMOXeHHan Aexnapauus - e no3nHee 10 (necaTi) pabounx
AHew ot aatbl ohopmnenua [,

6.8. Bce baHkoBCKMe packofbl Ha TeppuTopuu Pecnybnukn YabexucTaH —
3a cyet [okynatens, 3a npeaenamu Pecnybnukn Yabexuctan — 3a cuer
Mpoaasua.

7. KAYECTBO TOBAPA U FTAPAHTUMW

7.1, KauyectBO nOCTABNAEMBbIX TOBApOB JOMKHO COOTBETCTBOBATH
ceptuchukaty kavectsa ToBapa U TpeGOBAHUAM HACTORALLEND KOHTPAKTA.
7.2. lpojiaBel rapaHTUpyer, Yto:

a) Bce ToBaphl, ykasakHbie B [MpunoxeHud Ned, ABNAIOTCA HOBLIMM —
NpOM3BEAEHHLIMU He paHee 2022r.

b) MocTaBnAeMbll TOBAp COOTBETCTBYET BLICOKOMY YPOBHK) TEXHMKM W
TEXHWYECKAM YCNIOBUAM, @ TaKKe BLICOKUM CTaHAapTaM YTBEPKAEHHOr
obpaaua (EC no aupekuee 93/42/EEC or 14.06.1993r.) cywecTeyowmm B
cTpaue lponasua;

¢) KomnnekTHocTb nocTansemoro ToBapa NONHOCTLI0 OTBEYAET YCNOBUAM
KOHTpaKTa M oBecneuuBaeT BbINONMKEHWE 3ARBNEHHBIX B TEXHUYECKONA
JOKYMEHTALMM (DYHKUMOHAMNEHEIX BOIMOKHOCTEH;

d) TexHu4eckue napameTpel, TN, MOAENb TOBAPA COOTBETCTBYIOT AAHHLIM
ykasauHbiM B Cneuudukauuu (Mpunoxenne Nel), kotopaa AensetcA
HEOTHEMNEMOI YaCTbi0 HacTosALWero KoHTpakTa;

e) Moctaensemuld Topap ceBoGOAEH OT NMOLIX NPaB MNU NPUTA3EHMA
TPETBMX MWL, KOTOPblE  OCHOBAHBl HA  NMPOMBILNEHHOW  WNK
MHTENNEKTYaNnbHOR COBCTBEHHOCTM.

7.3. B cnyvae ecny Mokynatento u/unu ero knueHtam ByayT npeabseneHs!
TPETBUMM NULAMU Kakue-nbO NPeTeHauu WWNW MCKY, OCHOBAHHbIE Ha
HapyLUeHWA MX NpaB NPOMBLILUNEHHOW CoBCTBEHHOCTH, Mpopasel obA3aH
YperynupoBars Takue npeTeH3ud WWnK UCKM 3a CBOA CHET M BO3MECTUTb
Bee YOBITKM, BKMIOMAA pacxodbl, NOHeCeHHble MokynateneM Wunu ero
KNUERTaMM.

7.4, Nokynatens gonxeH B 10-T AHEBHLIA CPOK, NOCNE TOrO, KaK OH Y3Han
0 NPEBABLABNEHHBIX EMY W/WNK 810 KIMEHTAM TaKUX NPETEHIUAX WWNM UCKaX,
W3BECTUTH O HKX [Tponasua.

7.5. Bce TEKCTOBbIE (MHCTPYKUMK) MaTepuanbl A0MKHbI BbiTb BbINOMHEHb!
Ha PYCCKOM MNW @HIMUACKOM Asbike. B cnyqae OTCYTCTBUA TEXHUYECKOHA
JOKYMEHTALMW B ALLMKAX, NOCTABKA CHATAETCH HEKOMNMEKTHOW, M
[ONYCTUMBIA CPOK XPAHEHWA WCHMCNAETCA B 3TOM Cny4ae CO [AHA
NOCTYNNEHWA NOMHOTO KOMNMEKTa TEeXHWYECKOW AOKYMEHTaUMW B aapec,
yKa3aHHbli Mokynatenem.

7.6. Mpojasey HecerT OTBETCTBEHHOCTL 3@ KA4YECTBO TOBapa B TEYeHUe
BCErO Nepuofa Cpoka roAHOCTH, YCTAHOBNEHHOIO NPOM3BORMUTENEM NPH
YCNOBUW NPABUNBLHOTO XpaHeHUA. CPOK rOAHOCTH — He MeHee 24 MecALes.
Cpok rogHoCTH Ha [ary NocTaekk ToBapa AOMKEH COCTABNATL HEe MeHee
80% cpoka rogHOCTH, NPeayCMOTPEHHOTO 3aBOAOM U3rOTOBUTENEM,

7.7. Ecnu nocTaBneHHbd TOBap OKaXeTcA [AedEeKTHBIM WNU He
COOTBETCTBYIOLMM ycnosuam KoHTpakta, 1o Mpogasel obasaH 3a cBoi
CHYET 3aMEHUTb ero HoBbiM He nospHee 90 AHeH CO AHA NONYYEHMA
NPETEH3NM,

7.8. BasucHble YCNOBUA NOCTaBKM TOBApaA (B TOM YMCNE B CNyvae 3ameHbl
AedeKTHOrO TOBapa Ha KA4YeCTBEHHLIA M IONOCTABKA HE AOCTAKWErocA
Kkonuyectea Tosapa) - DAP TawkeHT (MHkoTepme 2020).

7.9. 3ameHeHHbd AedeKTHLIA WM  HECOOTBETCTBYIOWMA YCNOBUAM
KOHTpaKkTa TOBap BO3BpalaetcA [lpogasuy 3a ero c4eT W Nno ero
TpeboBaHMI0, KOTOPOR AOMKHO NOCNEAOBATL HE No3aHee 1-ro MecsLa co
AHA ero 3ameHb!. MposaseL HeceT Bce TPAHCNOPTHLIE W APYIMe Pacxoas!,
CBA3AHHLIE C 3aMEHOA WNW BO3BPATOM Takoro ToBapa B CTpaHe
Mokynatens, Tak e kaKk Ha TEPPUTOPUAX CTpaH TpaHauTa 1 Mpogasua.
7.10. Ecnu MNpopaeel He 3aMeHUT AeeKkTHLIA UNU HECOOTBETCTBYIOLLMIA
YCNIOBWAM KOHTpakTa ToBap HOBbIM B Teuehue 90 AHed co AHA
NpenbABNEHUs npeTeHsuy, To [lokynarenb Bnpage OTKA3aTLCA OT
KoHTpakta B OTHOWeHMM Takoro Toeapa. B artom cnyyae MMokynarensb
Bo3BpalLaeT Mpoaasuy 3a ero cHeT, AedeKTHLIA UMK HECOOTBETCTBY LM
YCNOBUAM KOHTpakTa Tosap, a Mpopasel oba3aH Bo3MecTUTL Mokynatenio
NPOU3BEAEHHLIE NOCNEAHUM NNATEXM, @ Takke YObITKM, NOHECEKHbIE B
3TOM CBA3N,

7.11. BoameLeHue pacxonos Mokynarens npeaycmMoTpenHsix n.n.7.9,7.10,
HaCTOALLEro KOHTPaKkTa nNpou3soauTes MpoaasLUoM B TeveHue 7 AHel ot
patel nonyyenna Mponasuom Tpebosakua Mokynatens ¢ NPUNOXEHUEM
AOKYMEHTOB, NOATBEPHAAILUMX NOHECEHHBIE PACXOARI.

7.12. B Teqenue 30 AHeid ¢ farkl BCTYNNEHMA KOKTpakTa B cuny, Mpopasey
LONXeH BLINYCTUTL Ha uMA Mokynatens BaHkoBCkyto rapaTuio (B hopmate
CBU®T cooblyeHun — MT 760) Ha ucnonHeHue koHTpakta (Performance
Security) BeinyuienHyto 6aHKOM UMEHOLLMIA BBICOKHIA pEHTUHT, B paamepe 5%
ot obuyeii croumocTi KonTpakta (5 482,50 EBpo). BaHkoBCkan rapaHTvA
NPEAOCTABNAETCA He MeHee YeM Ha 240 AHei W AOMKHA NOKPLIBATL CPOK
noctasku1, 0hOPMNEHUA rPy30BOIA TAMOXEHHOR Aeknapatuu MM-40.

B cny4ae HEBO3MOXHOCTH BhINycka MpoAasLoM BaHKOBCKOW rapaHTuu Ha
uwma MMokynatens, MMpopjaeey B KavecTBe oBeCneyeHWs WMCMONHEHWA

- Cargo Customs declaration - no later than 10 (ten) working days from
the date of registration of the CCD.

6.8. All bank charges on the territory of the Republic of Uzbekistan - at
the expense of the Buyer, outside the Republic of Uzbekistan - at the
Seller's expense

7. QUALITY OF GOODS AND GUARANTEES

7.1. The quality of the delivered goods must comply with the quality
certificate of the Goods and the requirements of this contract.

7.2, The Seller warrants that:

a) All goods specified in Annex Ne1 are new - produced no earlier than
2022,

b) The delivered goods correspond to the high level of engineering and
technical conditions, as well as the high standards of the approved
sample (EC under Directive 93/42/EEC of 14.06.1993) existing in the
country of the Seller;

c) The completeness of the supplied Goods fully meets the terms of the
contract and ensures the fulfillment of the functionality stated in the
technical documentation;

d) Technical parameters, type, model of the goods correspond to those
specified in the Specification (Annex Ne1), which is an integral part of this
Contract;

e) The delivered goods are free from any rights or claims of third parties
that are based on industrial or intellectual property.

7.3. In case third persons make any claims to the Buyer or the Buyer's
clients based on the violation of their rights of industrial property or other
intellectual property, the Seller must settle such claims and/or suits at his
own expense and indemnify all the losses, including expenses incurred
by the Buyer and/or his clients

7.4. The Buyer must within 10 days after he learned about such claims
and/or suits made against him and/or his clients notify the Seller about
them.

7.5. All text (instructions) materials must be written in Russian or English.
In the absence of technical documentation in the boxes, the delivery is
considered incomplete, and the acceptable storage period is calculated
in this case from the date of receipt of the full set of technical
documentation to the address specified by the Buyer.

7.6. The Seller is responsible for the quality of goods within the expiry
date stated by the manufacturer provided the proper storage by the
Buyer. Shelf life — at least 24 months. The shelf life on the date of delivery
of the goods must be at least 80% of the shelf life provided by the
manufacturer,

7.7. If the delivered goods prove to be defective or do not correspond to
the terms of the Contract, the Seller has at his expense to replace the
goods with new ones, not later than 90 days after the day of receipt the
claim,

7.8. Basic terms of goods delivery (including in case of replacement of
the defective goods to qualitative and additional deliveries of a missing
quantity of the goods) — DAP Tashkent (Incoterms 2020).

7.9. At the Seller's request the defective or do not correspond to the terms
of the Contract goods shall be returned to the Seller at his expense,
followed not later than 1 month after the day of replacement. The Seller
shall bear all transport and other expenses, connected to replacement or
returning of such goods in the Buyer's country, as well as in the territories
of transit countries and the Seller's countries.

7.10. If the Seller fails to replace the defective or do not correspond to the
terms of the Contract goods with a new one within 90 days from the day
of receipt of the claim, the Buyer shall have the right to reject the Contract
in respect to the such goods. In this case defective or do not correspond
to the terms of the Contract goods shall be returned to the Seller at his
expense, and the Seller shall compensate the Buyer all payments and
losses, he has incurred in this connections.

7.11. Reimbursement of the Buyer's expenses stipulated in paragraphs
7.9, 7.10. of this contract shall be made by the Seller within 7 days from
the date of receipt by the Seller of the Buyer's claim with attachment of
documents confirming the expenses incurred

7.12. Within 30 days from the date of the contract's entering into force,
the Seller must issue a Bank Guarantee (in the SWIFT message format -
MT 760) for execution of the Contract (Performance Security) issued by
a bank with a high rating, in the amount of 5% of the total value of the
Contract (5 482,50 EURO). The Bank guarantee shall be submitted for a
period not less than 240 days and also must cover the period of delivery,
registration of cargo customs declaration IM-40.

In case of impossibility issuing the Bank guarantee by the Seller in the
name of the Buyer, as a security for the performance of obligations under
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06R3aTenLCTB N0 KOHTPAKTY NepeBOAMT Ha cyeT Mokynatens AeHexHbIA
3apatok B paamepe 5% ot obwei croumoctu Kontpakra (5 462,50 Espo)
Ha OCHOBaHWM nopnucaHHoro mexagy CropoHamu [orosopa 06
obecneyeHun 06A3aTENLCTR UCNONHEHUA UMNOPTHOTO KOHTPAKTA, KOTOPLIA
LomxeH BbiTb 3aknioueH B TeyeHre 30 gHell ¢ 4aThl BCTYNNEHUS KOHTpaKTa
B CUNY.

7.13. Cpoxu feiicTaus GaHKOBCKOIA rapaHTvu, NpU HeobXoaUMOCTH, MOTYT
GiTb NpoAneHs! no cornacosaHuio Mokynatens U Mpopasua.

7.14. Bce pacxoAbl N0 NPEAOCTaBNEHUH0 HAHKOBCKOA rapaKTUM OTHOCATCA
Ha cuer MNpopasua.

8. YNAKOBKA

8.1. Mponaseu [OMKEH OTTPY3UTb TOBAp B 3KCMOPTHOA YNaKOBKE,
06ecne4MBalolLeii COXPaHHOCTb rpyaa OT NOBPEXAEHMH NPU NEPEBO3KE Er0
no Xene3Ho! AOPOre U CMELUAHHEIM TPAHCMOPTOM C YYETOM HECKONBKUX
Neperpysok B NyTH, @ TaKKe ANUTENLHOTO XPAHEHUA ¢ TeMNeparypHeIM
pexumom +10 +20°C. [Ins npoMmMx CONYTCTBYHOLMX TOBAPOB, ECNM TAKOBLIE
MMEITCA B NOCTABNAEMOM ToBape (peareHTbl M T.A.), AOMKEH
cobnioaaTsCA cneLuanbHbli TEMNEpaTypHbIA PEXUM, NPUMEHUMBIA K HUM,
8.2. YnaxosKa fomkHa BbiTk npucnocobnena k neperpyske norpysquKkami,
cunamu Npoaasua, nepea pasrpyakod Ha cknaa Mokynarens.

8.3. Toeap pomxeH ObiTb ynakoaH cnocoboM, He AONycKAKWMM ero
NepeMeLLIeHUA BHYTPKY Tapbl NPU TPaHCNOPTUPOBKE M NEPErpyake.

8.4. YnaxoBka somkHa obecneyveath Talke COXpPaHHOCTb TOBapa Mpw
nepesanke (neperpyake) Ha cknagax Mokynatens.

8.5. B xaxnablit AWK BKNAALIBAETCA YNAKOBOYHLIA NUCT HA PYCCKOM WM
AHIMMACKOM A3bIKE B ABYX 3K3EMNNAPax W CEpTUDMKAT kayecTsa B fABYX
JK3emnnapax.

8.6. B ynakoBOYHOM NUCTE HA PYCCKOM WIM EHTMUIACKOM SI3bIKE AOMKHbI
6bITE ykasaHel: Ne KOHTpaKTa, HaMMeHOBaHWe ToBapa, WX TWn (Moaent),
KONUYBCTBO, CEPUIAHLIA HOMEp, AaTa Beinycka (WNW CPOK rOAHOCTH), BEC
6pyTTO KAXAOrO TUNA TOBAPA, BEC HETTO KAXAOr0 THNA TOBapa.

8.7. MNpoaaeely HeceT OTBETCTBEHHOCTb 33 BCAKOO poga nopuy ToBapa
BCNENCTBUE HEKAYECTBEHHON UMM HEHAANEXALLEeH ynaKoRKM.

9, MAPKWUPOBKA

9.1. Ha kaxgoe rpy3oBoe MecTo, C 1BYX CTOPOH OTYETNIMBO HECMbIBAEMO
KDACKOM HAHOCUTCA Ha PYCCKOM WNW aHIMWACKOM A3blke, Cneaylowas
MapKMpoBKa:

- KOHTPAKT NeUMI-2022/121 ot 1 .10.2022r.

- Mpopasew/pysootnpasutent: «Weigao Medical International Co., Ltd»
(KHP)

- Mokynatens/Tpysononyyarens: 000 «O'zmedimpeks» Munuctepcrea
3ApaBooxpaHeHus Pecnybnuiu YabekucraH.

- Jaxaaumk: MurucTepeTao 3apasooxpaHerus Pecnybnuku Yabekuctan

- Mecto HasHavyeHus: . TawkeHt, Pecnybnuka YabGekucTa
(«MewayHapopHbIit asponopt TalkeHT» / TepmuHan «Ark Bulog», koa
26003 / TamoweHHblit noct BOO «Asua [Oknap» Ne 00102
KENe3HOAOPOXHAA CTaHLMA «TALWKEHT-TOBAPHLIAY, KOA cTaHUuW 722400);
- Mecro Ne Bec GpytTo Bec HetTO !

- ObosHaveHus: «Bepx», «OcTopoxHO», «Obeperark OT Bnaru».,

9.2, MecTa (ALWMKK) HYMEpYIOT APOGHLIMU YUCNAMM, NPU 3TOM YHCTUTENb
03HAYaeT NopsAKOBbIA HOMEp, a 3HameHaTenb obllee KONWUYECTBO MECT
napTiK ToBapa.

10. NOPAAOK CAAYW U NPUEMKU TOBAPA
10.1. Tosap cuuTaeTCA caHHbIM MpogaBLoM W NPUHATLIM [okynatenem:

- M0 Ka4yecTBy - COMNAcHO CEepTUCMKATY KavecTea,
NPOM3BOAUTENEM;

- MO KONWYECTBY MECT W BECY - COMMACHO TOBAPOTPAHCMOPTHLIM
[OKYMEHTaM;

- N0 KOMMYECTBY M3AENUA — COMNAcHO CreuubMUKaLWM, YNaKOBOUHBIM
nucTam.

10.2. B cny4ae HECOOTBETCTBMA Ka4ecTBa U konuyecTsa ToBapa TOBAPHO-
CONPOBOAUTENBHEIM AOKYMEHTAM W YCNOBUAM HACTOALWEro KOHTpakTa,
Mokynatenb MMEET npaBo BbICTaBUTb [lpojaBLy NPETEH3U B
COOTBETCTBMU C pa3aenom 11 HaCcTOALLero KoHTpakTa.

BbIAHHOTO

11. NIPETEH3UW W NOPAAOK MX PACCMOTPEHUA

11.1. NMwbaa npeTeHaus Ha nNOCTYNMBILWA TOBap, B Cnyyae ero
HeCcoOTBETCTBUA NOAPOGHOMY ONUCAHWIO M TEXHUYECKON CneuuduKauum K
HactoAwemy KoHTpakty, pomkHa 6biTe HanpasneHa [okynatenem
OMUMANEHBIM - MACLMOM B TEYEHWe T[ApaHTUMHOTO nepuoja no
3NEKTPOHHOR NONTE, NONyYeHWe peknamauun Takke AONKHO BbiTb
ochuyMantHo noaTeepxaeHo MpoaasLom.

11.2. Copepkakve #u 0BOCHOBaHWE MpEeTEeHaUM [JOMKHO ObiTh
NOATBEPHAEHO aKTOM BXOAHOTO KOHTPONA W/MNU AKTOM, COCTABNIEHHBIM C

the contract, the Seller transfers a deposit of 5% of the total value of the
Contract (5 482,50 EURO) to the Buyer's account on the basls of an
Agreement signed between the Parties to secure the obligations of
performance of the import contract, which must be concluded within 30
days from the date of entry into force of the contract.

7.13. The validity of the bank guarantee, If it's necessary, may be
extended upon agreement between the Buyer and the Seller

7.14. All costs related to the provision of the bank guarantee are charged
to the Seller's account.

8. PACKAGING

8.1. The seller must ship the goods in export packaging that ensures the
safety of the goods from damage during transportation by rail and mixed
transport, taking into account several overloads on the way, as well as
long-term storage with a temperature regime of +10 +20°C. For other
related products, if any in the supplied product (reagents, etc.), the
special temperature regime applicable to them must be observed.

8.2. The packaging must be adapted for reloading by forklifts, by the
Seller, before unloading at the Buyer's warehouse.

8.3. The goods shall be properly fixed inside the package to preserve
possible damage and breakage during transportation and transshipment.
8.4. Packing shall also protect the goods during transshipment (overload)
of goods at the Buyer's warehouses.

8.5. The Seller shall pack in to an every case the packing list in duplicate
and quality certificate in duplicate.

8.6. In the packing list in English or Russian, the contract number, the
name of the goods, their type (model), quantity, serial number, date of
issue (or expiration date), gross weight of each type of goods, net weight
of each type of goods should be indicated.

8.7. The seller is responsible for any kind of damage to the product due
to poor quality or improper packaging.

9. MARKING
9.1. On each cargo space on two sides it is applied clearly, indelibly in
Russian or English, the following marking:

- CONTRACT NeUMI-2022/121 dd 18 .10.2022
- Seller/Consignor: «Weigao Medical International Co., Ltd» (China)

- Buyer/ Consignee: LLC «Q'zmedimpeks» Ministry of Health of the
Republic of Uzbekistan

- Customer; The Ministry of Health of the Republic of Uzbekistan

- Place of destination: Tashkent, the Republic of Uzbekistan
(«International Airport Tashkent» / Terminal «Ark Bulog» / Customs
Terminal of FEA «Avia Yuklars Ne 00102/railway station «Tashkent-
Tovarniy», code station 722400);

- Case Ne, Gross weight Net weight ]
- Warning instructions: «Upside here», «Handle with care», «Keep from
waters,

9.2. Packages (cases) shall be numbered in fractions, the numerator,
including the original number of package and the denominator showing
the total number of packages of the Lot.

10. PROCEDURE OF DELIVERY AND ACCEPTANCE OF GOODS
10.1. The goods shall be deemed to be delivered by the Seller and
accepted by the Buyer:

- in regards of quality - according to the quality certificate, issued by a
manufacturer;

- in regards of quantity of places and weight - according to commodity-
transport documents;

- in regards of quantity of products - according to the specification and
packing lists.

10.2. In case of a discrepancy between the quality and quantity of the
Goods to the accompanying documents and the terms of this contract,
the Buyer has the right to present the Seller a claim in accordance with
section 11 of the present contract.

11. CLAIMS AND PROCEDURE FOR THEIR REVIEW

11.1. Any claim for the received goods, If it does not correspond to the
detailed description and the technical specification for this Contract, must
be sent by the Buyer by an official letter during the guarantee period by
e-mail, receipt of the complaint must also be formally confirmed by the
Seller.

11.2. The content and substantiation of the claim must be confirmed by
an act of incoming inspection and / or an act drawn up with the
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yyactvem npencraeutened Mokynatens, npeacrasurens KoHeuHoro
nonysarens (6eHeduLuapa) n HeRTPaNLHOA KOMNETERTHOM OpraHK3aL M.
11.3. AKT BONXeH CoAepXaTh CneayioLLyl UHopMaLUK:

- HaWMeHoBaHue ToBapa;

- KONMYECTBO 10 MHBOVICY;

- (haKTM4ecKkoe KONMYEcTBO;

- Beca BpyTTo ¥ HETTO NO YNAKOBOYHOMY NUCTY;

- (hakTu4eckuit Bec 6pyTTo U HETTO;

- Ne koHTpakTa;

- [iaTa NocTynnexua ToRapa;

- [laTa NPOBEAEHNA SKCNEPTUSLI.

11.4. Akt ponweH copepxate noppoBHOE ONUCaHWe YCTAHOBMEHHBLIX
AedeKTOB, C ykasaHueM MeToAa X YCTaHOBNEHMA W AONKEH COCTABNATLCA
NPOTHUB KAXA0W TPAHCNOPTHOM HaKNaAHOM.

11.5. B NpereH3MOHHOM NUCbMe AONXHbI COAepKAThCA TpeboBaHus
Mokynatens ¢ NPUNOXEHAEM PACYETOR W KONUIA TPAHCNOPTHLIX HAKNAAHLIX.
11.6. Mpojasey o0BA3aH paccMOTPETb NOMyYEHHYK NPETEH3UI U
npenocTasuTk OTBET B TeveHne 10 pabounx AHei ¢ farsl ee nonyyeHus.

B cnyuae, ecnu no UCTE4YEHMM YKa3aHHOrO cpoka oTeeta oT Mpoaasua He
NOCNEAYET, NPETEH3UA CYUTAETCA UM NPU3HAHHOM.

11.7. TIpeTeH3aMu B OTHOLUEHWM KOMWYECTBA TOBapa NPEeAbABNAKTCA B
TeYeHue 6 MecALEB CO KA NPUBLITUA TOBAPA B NYHKT HA3HAYEHMA,

11.8. MpeTeH3u No Ka4yecTBy W CPOKAM rapaHTWitHoro oBCnyuBaHUA
TOBapa, NPeAbABNAKTCA B TEYEHUE BCEro Cpoka rapakTiu nnic 30 gHel,
NP1 YCNOBKM OBHapYXEeHUA HEAOCTATKOB B NPEAENax CPoKa rapaHTuu

12, OTBETCTBEHHOCTb CTOPOH

12.1. B cny4ae NpocpoyKW NOCTABKM UMW HEAOMOCTABKM TOBAPOB, NPOTUB
CPOKOB, YKa3aHHbIX B HacTORlEM koHTpakte, [lpopaeey ynnauueaet
Mokynatento nekto B paamepe 0,5% HeMcnonHeHHoik YacTu obAaarenscrea
3a Ka¥abliA AeHb NPOCPOHKA, HO NpW 3TOM 0OLAA CyMMa NEHN He AOMKHA
npesbilwath 50% CTOMMOCTM HEAONOCTABNEHHLIX TOBAPOB.

B cnyyae ecnu npocpoyka noctasku npesbicut 90 aHeil, Mokynartens umeet
NpaBoO OTKA3ATbCA OT KOHTPAKTa MNU €ro 4acTW, a TaKKe PacTOprHyTh
KOHTPAaKT B OAHOCTOPOHHEM MOPAAKE C yOEPKaHAEM AEHEXHbIX CPEACTB
BLINYLEHHOR BaHKOBCKOW lapaHTWXW Ha MCMONMHEHWe KoWTpakTa nubo
[Jlorosopa 06 oBecneveHnu oBA3aTENBCTB WMCMONMHEHWS MMNOPTHOIO
KoHTpakTa. B atom cnyuae Mpopasey o6sszad ynnatute Mokynatenio
wrpa 3a Npocpodky B noctaske B pasmepe 50% OT Cymmbl He
NOCTaBNEHHOro ToBapa.

12.2, ECnW noCTaBneHKbIe TOBApkl, HE COOTBETCTBYIOT CTaHpapram,
TEXHUYECKUM  YCTIOBUMAM  MNW  ApYruM  TpeBOBaHWAM, OrOBOPEHHBIM
KOHTPAKTOM, @ TaKke B CNy4ae NOCTABKM HEKOMMNEKTHLIX TOBApOB G
Mpopasua B3bickuBaeTcA wWrpag 8 pasmepe 20% OT CTOMMOCTH TOBAPOB
HEHaANexallero Ka4yecTea, HeAONOCTABNEHHONO WNM HEKOMNNEKTHOrO

TOBapa.
12.3. Mpopased 3a cBoil cHeT 06A3aH B TeveHue 90 AHeR nocne NPUHATUA
MPETEH3MM  3aMEHWTb TOBap  HECOOTBETCTBYIOWMA  CTaHapTaM,

TEXHUYECKUM YCMOBWMAM UMM  Jpyrum TpeBGOBaHWAM, OrOBOPEHHBIM
KOHTPaKTOM, @ TaiKke B Cny4ae HenonocTaBkM WM NOCTaBKM
HEKOMNNEeKTHBIX TOBAPOB, AONOCTABMTL M/MNK [OYKOMNINEKTOBATL TaKo#
TOBAP Ha COOTBETCTBYIOLMIA YCNOBUAM KOHTPAKTa, Ha YCNOBMAX NOCTABKN
DAP-TalUKeHT.

B cnyyae HeBLINONHEHWs pAaHHoro TpeGoBaHus, [pojasey AONKeEH
ynnatute Nokynatento wrpad 8 pasmepe 0,07% ot cymms! AecbexTHOro,
HEAONOCTABNEHHOTO,  HEYKOMNNEKTOBAHHOTO TOBAapa WNM  TOBapa,
HECOOTBETCTRYHILEro YCNIOBUAM KOHTPAKTA 3a KaXablA A8HL NPOCPOYKM, HO
He Gonee 15% OT Cymmbl [edeKTHOrO TOBapa HEAONOCTAaBNEHHOrO,
HEKOMNNEKTHOTO TOBapa WNM TOBApa, HECOOTBETCTBYIOLIENO YCNOBUAM
KOHTpaKTa.

124, B cnyyae noctaskv [pogaBuOM TOBapa C OCTATOMHBIM CPOKOM
TOAHOCTH MEHEE CPOKOB OAHOCTH, YKadaHHbIX B N, 7.6., Ka Aaty nocTasku,
TO 3@ HeHagnexalee WMCnonHeHwe 0D0A3ATENbCTB N0 HACTOALIEMY
koHTpakTy, Mpogasey ynnayueaet Mokynarenio wrpad B pasmepe 15% ot
CYMMbI TOBapa, C OCTATO4HBIM CPOKOM TOAHOCTA MEHEe CPOKOB FOAHOCTH,
yka3aHHbIX B M. 7.6., Ha AaTy noctaskW, [laHHan wrpadHan caHKuua He
npumeksetca Kk [popasuy, B cnyyae nonydenus [okynatenem
paspelweHds or  MunucTepcTea  3ppaBooxpaHeHus  Pecnybnuki
Y3BekucTaH O NPUHATAM TOBapa C OCTATOYHEIM CPOKOM FOQHOCTU MeHee
CPOKOB FOHOCTH, YKA3aHHbIX B M. 7.6.

125, B cny4yae He WCMONb3OBAHMA BLICTABNEHHOrO aKKPEAUTUBA,
Mpopasey no Tpeboeaxuto MokynaTens ynnayusaeT Mokynatenio wrpad B
pasmepe 5% OT CyMMbl HEMCNONb3OBAHHOAW YACTW AKKPEAMTWBA NYTEM
npsMoro nepescAa Ha c4et Mokynatens B TedeHue 10-Ti AHeid ¢ MOMeHTa
aHHYNALMM aKkpeauTHBa,

12.6. B cnyuae nocraBkM HEMApKMPOBAHHbIX NMBO HeHaanexalue
MapKWpOBaHHBIX TOBAPOB, A TaKKe TOBapoB 0e3 Tapkl WK ynakoeku Nubo
B HEHaAnexalued Tape unu ynakoeke Mpoaagey ynna4neaet Mokynatento
wrpac B paamepe 5% CTOMMOCTM Takux TOBapoB. B Tex cnyuyasx, koraa

participation of a representatives of the Buyer and a neutral competent
organization.

11.3. The act must contain the following information:

- Name of the goods;

- the amount of the invoice;

- actual quantity;

- Gross and net weights by packing list;

- Actual gross and net weight;

- Contract number;

- the date of receipt of the goods;

- date of examination.

11.4. The act should contain a detailed description of the identified
defects, indicating the method of their establishment and should be drawn
up against each way bill.

11.5. The claim letter must contain the requirements of the Buyer with the
application of calculations and copies of the waybills.

11.6. The seller is obliged to review the received claim and provide a reply
within 10 working days from the date of receipt.

If the Seller does not respond after the specified deadline, the claim is
deemed to be recognized.

11.7. Claims in relation to the quantity of the goods are made within 6
months from the date of arrival of the goods to the destination.

11.8. Claims on the quality and shelf life of the goods are presented
during the whole warranty period plus 30 days, provided defects are
discovered within the guarantee period.

12, RESPONSIBILITY OF THE PARTIES

12.1. In case of non-delivery of goods, late delivery, against the terms
specified in this contract, the Seller pays the Buyer a penalty in the
amount of 0,5% of the unfulfilled part of the obligation for each day of
delay, but the total amount of the penalty should not exceed 50% of the
cost of the undelivered goods.

If the delay in delivery exceeds 90 days, the Buyer has the right to
withdraw from the contract or part of it, as well as to terminate the contract
unilaterally withholding the funds of the issued Bank Guarantee for the
performance of the contract or the Contract for securing the obligations
of the import contract. In this case, the Seller is obliged to pay the Buyer
a penalty for late delivery in the amount of 50% of the amount of the goods
not delivered

12.2 If the delivered goods do not comply with the standards, technical
conditions, or other requirements stipulated by the contract, as well as in
case of short delivery or delivery of incomplete goods, the Seller must pay
a fine of 20% of the cost of goods of improper quality, short or incomplete
goods

12.3. The Seller is obliged within 90 days to replace the goods which are
not meet the standards, technical conditions or other requirements
stipulated by the contract, and also in case of short delivery or delivery of
incomplete goods, add andfor complete such goods to corresponding to
the terms of the contract, on the terms of delivery of DAP-Tashkent.

In case of failure to comply with this requirement, the Seller must pay to
the Buyer a pennalty in the amount of 0.07% of the amount of the
defective, insufficient, incomplete goods or goods which are not
corresponding to the terms of the contract for each day of delay, but not
more than 15% of the defective goods amount of the short, incomplete
product or goods that do not comply with the terms of the contract.

12.4, If the Seller delivers goods with a shelf life period less than the shelf
life specified in clause 7.6., for the delivery date, then for inappropriate
performance of obligations under this contract, the Seller shall pay to the
Buyer a penalty of 15% of the amount of the goods, with a shelf life period
of less than the expiration dates specified in clause 7.6. for the date of
delivery. This penalty does not apply to the Seller if the Buyer receives
permission from the Ministry of Health of the Republic of Uzbekistan to
accept goods with a residual shelf life less than the shelf life specified in
clause 7.6.

12.5. In case of non-use of L/C issued the Seller by demand of the Buyer
and within 10 days from the moment of L/C cancellation shall pay to the
Buyer 5% penalty of the value of unused part of L/C by direct money
transfer to the Buyer's account.

12.6. In the case of delivery of unmarked or improperly marked gocds, as
well as goods without packaging or packaging or in improper packaging
or packaging, the Seller pays the Buyer a pennalty of 5% of the cost of
such goods. In cases where the goods are subject to further shipment or
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TOBaphl NOANEXaT AanbHedwed OTnpaeke WNW xpaHeHwwo, Mokynarens,
NOMMMO B3bICKaHUA WTpada, Bipase NPOU3BECTH YNaKkoBKy W 3aTapuBaHm1e
TOBApOB CBOMMM CPEACTBAMM, HO 3a cyeT MpoaasLa unu notpebosars ot
opHoropoaHero MpoaasLia ynakosky NGO 3aTapusaHis TOBAPOR.

127. B cnyvae He NpefoCTABNEHUA YBEAOMNEHUA WNW NO3AHEr0
yBeioMneHus [lokynatens O nNpou3BedeHHod otrpyake, [Mpoaasey
ynnayueaert Mokynarento wrpac B pasmepe 0,1% OT CyMMbI OTFPYXEHHOrO
TOBApa.

12.8. OBujan cymma WrpachoB He AonxKa npeebilwate 50% oT CymMbl
KOHTpaKTa.

12.9. B cnyuae HecsoeBpeMeHHOA npeocTasnenun Bankockoh FapaHTu
Ha WCNOMHEHWM KOHTpakTa, nuBo He 3akmioueHwio [orosopa 06
obecneyesny oBA3aTENLCTB MCMOMHEHUS WMMNOPTHOTO KOHTpAaKTa B
COOTBETCTBMM C N.7.12, MoKynatenk ynnauusaet nexio B pasmepe 0,5% ot
CYMMBI, YKa3aHHOW B N.7.12, 3a Kaxabii AeHb NPOCPOYKH, HO He Gonee 50%
OT CYMMb! BbiNycKaeMoid BaHKOBCKOA MapaHTUK unu cymMel TpeByemol K
onnate no [florosopy o6 obecneueHuu 06A3aTENLCTB WUCMONHEHMA
UMNOPTHOTO KOHTpaKTa,

12.10. Mpopasel 06a3aH ynnatuts CyMMy neHu u Wwrpada Mokynatento, a
TaKKe BOIMBCTUTL Pacxoakl U NPAMBIE YObITKM, NOHeceHHble Mokynarenem
B TeueHue 15 KaneHaapHbiX AHEA CO [OHA NPUHATUA NPETEH3UW
Mokynarens. B cnyyae Heynnato! MpoaaBLOM NEHU U WTPadHbIX CaHKUMIA
1 He BO3MLLIEHNA pacxoA0., NOHECEHHBIX MoKynaTenem BbICTaBNEHHbIX B
XOfe WCMONHEHWA HaCcTOAWEro KoWTpakta, [lokynaTenb Bnpaee
YAEepKUBaTL BCE HAYUCNEHHbIE MEHW, WTpadHble CaHKUMK, BCe
060CHOBaHHbIE pacxofbl W npAMble YOBITKA NpU B3aumopacyeTax ¢
MpogasuoM. Ynnata neHd W WTpadHbIX CaHKUKA, @ Takke BO3MELLEHWE
yBuITKOB W 0BOCHOBAHHLIX pacxogoB He oceoboxpgaer Mpojasua or
BLINONHEHUA KOHTPAKTHLIX 06A3aTENLCTR.

12.11. CTopoHa, He WCNONHMBLUAA WNM HeHaanewalum obpasom
UCTIONHMBILIAA 00A3aTEeNsCTBA NO  HACTOALUEMY KOHTpakTy, oBnsaHa
BO3MECTHTb AAPYIod CTOPOHE NPUYKUHEHHBIE TaKUM HEUCNOMHEHWEM YObITKH,
He3aBUCHMO OT ynnaThl WTpathHLIX CaHKUMA, a Takke He ocsoboxaaet
BUHOBHYI0 CTOPOHY OT HAANEXALEro BLINOMHEHWA  KOHTPAKTHBIX
0bR3aTensCTs.

13. ®OPC-MAXOP

13.1. CTOpOHa, He WCNONHWBLUAA WNM HeHaanexalwum obpasom
UCNONHUBLIEA 0BA3aTENLCTBA NO KOHTPAKTY, HECET OTBETCTBEHHOCTb, ECNHU
HE AOKAXET, YTO Hapnexallee WCMONHEHWE OKA3ANOoCh HEBO3MOMHBIM
BCMEACTBME HENPEeOdONMMOA  CWNbl, TO €CTb  Ype3BblvaiiHblX U
HeNpPenoTBPaTUMBIX NPK AaHHLIX YCNOBUAX 06CTOATENLCTB (opc-Maxop).
13.2. ObcronTenscrea Henpeofonumoit cunbl (dope-maxop) — aTo
YpedsblyaiiHble, HENPeoaoOnuMble W HENPeABMAEHHbIE NPWU  AaHHbIX
YCNOBMAX OBCTOATENbCTBA, BbI3BAHHLIE MPUPOOHLIMA - ABNEHUAMM
(3eMneTPACEHUA, ONOM3HM, YyparaHbl, 3acyxu M AP.) UNK couuanbko-
9KOHOMMYECKAMW ODCTOATENLCTBAMM (COCTORHME BOWHBI, ©nokagwl,
3anpeThl HA MMMOPT W 3KCNOPT B FOCYAAPCTBEHHLIX MHTEPECAX U Ap.), He
3aBUCALLYMMI OT BONW W AEHCTBIUA CTOPOH, B CBA3W C KOTOPLIMA OHU HE
MOTYT BLINONHUTL NPUHATBLIE 0OA3ATENLCTEA.

13.3.  loaTeepwaeHue  OOCTOATENLCTB  HEMPEOOONWUMOA  CUMbI
NPOM3BOAMTCA NPEOCTABNEHMEM OpUrMHana CepTuchukata, BbidaHHOro
YNOMHOMOYEHHEIM  OPraHOM  CTpaHbl, [Ae MMEeNno MecTo fAaHHoe
0BCTOATENLCTBO.

13.4. CTopoHa, ANA KOTOPOA CO3Aanach HEBO3MOXHOCTL MCMONHEHWA
obA3arenscTs (hopc-manop), 06a3aHa B Te4eHnn 15 AHeld B NUCEMEHHON
hopMe YBEAOMWTb APYIYI0 CTOPGHY O HACTyNMeHWW, NpeancnaragMom
Cpoke AEWCTBUS M NPEKPALLEHWM BbiLUEYKa3aHHbIX OGCTORTENCTB U B
TeYeHud 60 AHell NpeaoCTaBMTL AOKYMEHT YNOMHOMOYEHHOTO Oprava
NoaTBEPXMAAIOWMA  AaHHbie  OpC-MaxopHble  0BCTOATENLCTBa,
HEnocpeaCTBEHHO NOBNUABLLME Ha ABATENLHOCTL
npoAaBLa/rpy3o0TnpasuTens, NMo NpoU3BOAUTENS TOBAPOB.

13.5. Ecnu Mokynarenem He AaHO WHBIX YKa3aHWi B NUCEMEHHOA hopMe,
MpoaaBey [OMKeH NPOACNKATh BLINONHEHWE [0 NPaKTUUECKA pasyMHOro
MOMEHTA M 38HUMATLCA MOMCKOM anbTEpHATMBHbIX W OBOCHOBAHHBLIX
CPeACTB MCNONHEHWR, HAXOOALMXCA BHE BNMAHMA (HOPC-MAKOPHBIX
obcroATenscere.

14. NOPANOK PACCMOTPEHWA CNOPOB

14.1. Bce cnopbl, KOTOPLIE MOMYT BO3HUKHYTh Mexdy CTOpoHaMu B xoae
UCNOMHEHUA HacTOALLEro KoHTpakta M He MoryT BeiTb yperynupoBaHbl
MUPHLIM NYTEM, NOANEXaT pa3pelleHuto B TalKeHTCKOM rOpOZCKOM CyAe
no JKoHOMWMeckum fenam Pecnybnuku Yabewdctah B COOTBETCTBUM G
HOpMamu 3axoHopatenecTea Pecnybnuikv Yabekuctan. Pelwenve cypa
ABNAETCA OKOHYATENBHBIM M 0Bs13aTenkbHLIM ANA 06euX CTOPOH.

Mecto paccmoTpenua cnopa:

TalLKEHTCKUIA S3KOHOMUYECKWIA Cya

Yabewcran, 100097, TawkeHt, yn. Yynakora, 6

Ten: (+998 71) 277-03-22; (+998 71) 277-27-48,

storage, the Buyer, in addition to collecting a pennalty, has the right to
pack and pack the goods by its own means, but at the expense of the
Seller, or to require a single-city Seller to pack or pack the goods.

12.7. In case of failure to provide notice or late notification to the Buyer
regarding shipment, the Seller shall pay to the Buyer a penalty of 0.1% of
the shipped goods.

12.8. Total amount of penalty must not exceed 50% of the Contract Price.

12.9. In case of late provision of a Bank Guarantee for the performance
of the confract (Perfomance security), or failure to conclude an
Agreement on securing obligations for the performance of the import
contract in accordance with clause 7.12, the Buyer pays a penalty in the
amount of 0.5% of the amount specified in clause 7.12 for each day of
delay, but not more than 50% of the amount of the issued Bank
Guarantee or the amount required for payment under the Agreement on
Securing obligations for the Performance of the import contract.

12.10. The Seller must pay the penalty amount to the Buyer, as well as
to reimburse expenses incurred by the Buyer within 15 calendar days
from the date of acceptance of the Seller's claim. In the event of non-
payment by the Seller and non-reimbursement of the expenses incurred
by the Buyer of the penalties imposed during the execution of this
contract, the Buyer shall be entitled to withdraw all accrued penalties, all
reasonable expenses and direct losses when making settlements with the
Seller. Payment of penalties, all reasonable expenses and direct losses
does not relieve the Seller from fulfillment of contractual obligations

12.11. The party that failed to fulfill or improperly fulfilled its obligations
under this contract is obliged to reimburse the other party for the losses
caused by such default; irrespective of the payment of penalties, and also
does not release the guilty party from proper performance of contractual
obligations.

13. FORCE MAJEURE

13.1. The Party that failed to fulfill or improperly fulfilled the obligations
under the contract is liable if it does not prove that the proper execution
was impossible due to force majeure, that is, extraordinary circumstances
that are unavoidable under the given circumstances (force majeure).

13.2. Force-majeure - this is an extraordinary, compelling and
unexpected circumstances under the given conditions, caused by natural
phenomenon (earthquakes, landslides, hurricanes, drought, etc.), or
socio-economic circumstances (a state of war, blockades, prohibition of
import and export in the public interest, etc.) beyond the Parties' will and
actions, in connection with which they can not fulfill their commitments.

13.3. Confirmation of force majeure circumstances is made by providing
the original certificate issued by the authorized body of the country where
this circumstance occurred,

13.4. The Party falls to fulfill its obligations (force-majeure) Is required
within 15 days notify the other Party in writing of the occurrence, expected
duration and cessation of the above circumstances and within 60 days to
provide document of the authorized body confirming these force majeure
circumstances that directly affected the activities of the seller/consignor
or manufacturer of goods.

13.5. If the Buyer does not give other instructions in writing, the Seller
shall continue performance to practice-reasonable moment and to seek
alternative and sound means of execution outside the influence of force-
majeure.

14. PROCEDURE FOR CONSIDERATION OF DISPUTES

14.1. All disputes that may arise between the Parties during the execution
of this Contract and cannot be settled peacefully shall be resclved by the
Tashkent City Court for Economic Affairs of the Republic of Uzbekistan
in accordance with the regulations of this court and application of the
norms of the Legislation of the Republic of Uzbekistan. The decision of
the court is final and binding on both parties.

Place of arbitration (or dispute consideration):

Tashkent city Economic Court

Uzbekistan, 100097, Tashkent, 6, Chupanota str.

Tel: (+998 71) 277-03-22; (+998 71) 277-27-48.
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15. NAPOYUE YCNOBUA

15.1. Bce npunoxeHus K Hactoswemy KOHTpaky,
HEOTHLEMNEMOIA YaCTbH KOHTpaKTa.

15.2. Bce W3MEHEHMA M [ONONHEHMA K HacToAwemy KOHTpakTy
AEACTBUTENbHBI NULWb B TOM CNyYae, ECNY OHW COBEPLUEHBI B NUCHMEHHOM
copme, noanucaHbl obeumn CTOPOHaMW U 3aperucTpuposaHbl B EauHOR
9NEKTPOHHOW MH(OPMALMUOHHOA CUCTEME BHELHETOProBLIX onepauuit
(E3UCBO) Pecnybnuky YabexuctaH.

15.3. Npoaasey He UMeeT Npasa nepeaasatb TPETLUM NULAM UCNONHEHUE
HacToswwero Kontpakta 6e3 nuceMeHHoro paspelwenus Mokynatens.

15.4. Mocne noanucanus Hactoswero KoHTpakTa, BCE Npeablayliue
NeperoBopLI 1 NEpPEn1cka No HeMy TEPAIOT cuny.

15.5. Hactoswwui KoHTpakT nognucaH B AByX 3k3eMnnapax, No O4HOMY Ans
Kaxaoi U3 CTOpOH, Ha Pycckom 1 AHFNUACKOM A3bIKax.

B cnyyae BO3HMKHOBEHUA Pa3HOMTEHWUH, NpUOPUTET ByAeT UMeTb BEpCHA
KOHTPaKTa Ha PyccKoM fA3blke.

15.6. MpuMeHUMbIM npaBoM K HacToaweMy KOHTpakTy sBnsetca
3akoHoaatenscteo Pecnybnukv  YsbekuctaH, AeicTBylowee Ha Aaty
3aKnYennn Hactoswero KoutpakTa.

15.7. HactoswWMA KOHTPaKT, BCTYnaeT B Cuny nocne NOANUCAHWS €ro
obeumu CropoHamu U peructpauued B EAMHOM  3NEKTPOHHOW
MHGOPMALMOHHOM  CUCTEME BHELUHETOProBbIX onepauuii  (ESMCBO)
Pecnybnuku Y3bekuctaH.

15.8. Cpok peicTeus Hactoswero Kontpakra - ao 31.12.2022r.

15.9. KoHTpakT, cneundukauumu, NPUNOXEHUs, LONONHEHUA U UIMEHEHUA K
HEMy, aKTbl CBEPKU B3aMMOPACYETOB, U Apyrie AOKYMEHTBI,
odopmnsaemble

B pamkax WCMONHeHWA Hactoawero KoHTpakTa, noanMcaHHble
YNONHOMOYEHHbIM NULOM  COOTBETCTBYlOWEA CTOPOHbLI, MOryT ObiTb
nepeaaHbl Apyro CTOPOHE NOCPEACTBOM, 3NEKTPOHHOM (3NEKTPOHHas
noytra) CBA3M, NpW ISTOM HanpaeneHWe OpWUIMHaNoB AOKYMEHTOB
OCYLLECTBNAETCA B YCTAHOBNEHHOM HACTOALMM NYHKTOM MOPAAKE W
obasarensHo ans CTOpoH. [laToit NonyYeHns ykasaHHbIX AOKYMEHTOB Npu
nepeaaye NO NEKTPOHHON CBA3MN (INEKTPOHHAA NOYTA) - NPU3HAETCA Aata
otnpasku cooblenns. [Ana ueneid Hactoswero nyHkta CTOPOHbI
UCNONb3YIOT CBEAEHUA (aApeca SNEKTPOHHOM MOYTHI U T.A.) yKa3aHHble B
paspgene 16 ("tOPUANYECKUE AQPECA U BAHKOBCKUE PEKBU3UTbI
CTOPOH") Hactosiwero KOHTpakta, €cnii MHOE He YCTAHOBNEHO
HacTOALLMM KOHTPaKTOM B OTHOLIEHUM OTAENbHBIX BUAOB AOKYMEHTOB.
CTOPOHbI 06A3YHOTCA HaNpPaBNATL OPUrMHANbI KOHTPAKTOB, CNeLMdUKaLmi,
NPUNOXEHWA, [ONONHEHMA W U3MEHEHWUA K HEMy, aKTbl CBEPKH
B3aUMOpacYeToB, NnatexHole AOKyMeHTbl M BaHkoeckve lapaHTUM Ha
UCNONHEHME KOHTpaKTa (NepeaaHHbiX paHee C  WMCNONb3OBaHWUEM
3NEKTPOHHON CBA3K) C COBCTBEHHOPYYHLIMU NOANMCAMM YNONHOMOYEHHBIX
nuy apyroi CTOpoHe N NOYTOBOW CBA3M, KYPLEPCKOW AOCTABKON B TEYEHUE
30 (Tpuayars) AHeN ¢ AaThl Nepeaayn COOTBETCTBYHOLIMX AOKYMEHTOB NO
9NEKTPOHHOW CBA3M. [lOKYMEHTbI, NepeaaHHbIe NO NEKTPOHHOWA CBA3N B
COOTBETCTBUM C YCNOBMAMM HACTOALLErO NYHKTA, NPU3HaoTcA CTOpOHaMu,
AOKyMeHTamu, 0BnafatoLLMMn NONHOM IOPUANYECKOA CUNOW, UMEIOLIMMM
NPOCTYI0 MUCbMEHHYIO pOPMY, NONHOLEHHLIMM AOKa3aTensCcTBamu B
CynebHbIX pa3dbupatenbCteax, A0 MOMEHTA NONYYEHWS OPUrUHanoB
COOTBETCTBYIOLMX AOKYMEHTOB.

ABNATCA

16. AHTUKOPPYNUWOHHAA OrOBOPKA

16.1. Mpu ucnonHeHun ceoux 0bs3aTensCcTB No Hactosemy [orosopy
CTopoHbl, Ux addunupoBaHHble nuua, paboTHUKA WK NOCPEAHWUKK He
BbINNAYMBAKOT, HE NPeAnaraioT BLINNATUTL W He pa3pelarT Bbinnaty
Kakux-NBO AEHEXHbIX CPEACTB UMW LEHHOCTEH, NPAMO WUNU KOCBEHHO,
Nio6LIM NULAM ANA 0KA3aHWA BNUAHUA Ha AEACTBUA UNW PELUEHUS STUX NUL
C LeNbo NonyuuTb Kakue-nubo HenpaBOMEpPHbIE NPEUMyLLECTBa UNW AN
[DOCTUXEHUA UHbIX HENPABOMEPHBLIX Lienew.

16.2. NMpu UCNONHeHUM cBOMX 06R3aTENLCTB NO HactoAwemy Aorosopy
CTopoHbl, ux addunupoBaHHble NuUUa, PabOTHUKM WNU NOCPEAHVKW He
OCYWECTBNAKT  AEUCTBUA,  KBanudUUMPYEMble  AEACTBYHOLIMM
3aKOHOAATENLCTBOM Kak Aa4a/nonyyeHue B3ATKM, KOMMEPYECKWIA NOAKYN, a
TaKKe WHble AeiACTBMA, Hapywawwue TpeboBaHUA NPUMEHUMOrO
3aKOHOAATENbCTBA W MEXAYHAPOAHbIX aKTOB O  NPOTMBOAEACTBUM
KOppynuuM.

16.3. B cnyyae Bo3HWKHOBEHUA Y CTOPOHBI NOAO3PEHMH, YTO NPOU3OLLNO
UNKU MOXET NPOU3OATU HapyLIEHWE Kakux-nuBo NONOXEHWA HACTOALLEro
nyHkTa, coorsetcteylowans CTopoHa obssyetca yseaoMutb 06 3TOM
apyryto CTOpoHy B NUCbMEHHOW dopMme. B nucbMeHHOM yBeaoMneHum
CropoHa 06s3aHa cocnatbCA Ha (akTbl UK NPEAOCTaBUTL MaTepuanl,
[OCTOBEPHO MOATBEPXAAIOLLME MNM AAlOLME OCHOBaHWE npeanonararb,
4TO NPOMU3OLLNO UNK MOXET NPOM3OATY HapyLIEHUE KakuUX-NUBO NONOXEHMH
HacTosALwero nyHkta Apyro# CTOPOHOW, ee addunupoBaHHbIMI NULaMK,
paboTHUKaMU UNK NOCPEAHUKAMK.

15. OTHER CONDITIONS

15.1. All the annexes to the present Contract are to be considered as
integral parts of the Contract.

15.2. All the amendments and addenda to the present Contract are valid

only if they are made in written form, signed by both parties and Eegistered
in the Unified Electronic Information System for Foreign Trade Operations
(UEISFTO) of the Republic of Uzbekistan.

15.3. The Seller shall have no right to transfer the execution of the
Contract to third parties without the Buyer's written consent.

15.4. After the signing of this Contract, all previous negotiations and
correspondence on it become null and void

15.5. The present Contract is signed in duplicate, one for each of the
Parties, in the Russian and English languages.

In the event of a discrepancy, the version of the contract in the Russian
language will prevail.

15.6. The applicable law to this Contract is the legislation of the Republic
of Uzbekistan, effective on the date of concluding this Contract.

15.7. The present Contract comes into force after its signing by both
Parties and registration in the Unified Electronic Information System for
Foreign Trade Operations (UEISFTO) of the Republic of UzbekIstan.

15.8. The term of this Contract is until the December 31, 2022.

15.9. The Contract, specifications, annexces, additions and
amendments to it, acts of reconciliation of mutual settlements and other
documents drawn up within the framework of the execution of this
Contract, signed by an authorized person of the relevant Party, may be
transmitted to the opposite Party via electronic (e-mail) communication,
while sending the original documents is carried out in accordance with
the procedure established by this paragraph and is mandatory for the
Parties. The date of receipt of the specified documents when
transmitting by electronic communication (e - mail) is the date of
sending the message. For the purposes of this paragraph, the Parties
use the Information (e-mail addresses, etc.) specified in sectlon 16
("LEGAL ADDRESSES AND BANK DETAILS OF THE PARTIES") of
this Contract, unless otherwise provided by this Contract in respect of
certain types of documents.

The Parties undertake to send the originals of the contracts,
specifications, annexces, additions and amendments to it, acts of
reconciliation of mutual settlements, payment documents, Bank
Guarantee for execution of the Contract (previously transmitted using
electronic communication) with the handwritten signatures of authorized
persons to the other Party by mail, by courier delivery within 30 (Thirty)
days from the date of transmission of the relevant documents by
electronic communication. Documents transmitted by electronic
communication in accordance with the terms of thls paragraph are
recognized by the Parties as documents that have full legal force, have a
simple written form, full-fledged evidence in court proceedings, until the
originals of the relevant documents are received.

16. ANTI-CORRUPTION CLAUSE

16.1. In the performance of their obligations under this Agreement, the
Parties, their affiliates, employees or intermediaries do not pay, offer to
pay or permit the payment of any money or valuables, directly or
indirectly, to any person to influence the actions or decislons of these
persons with to obtain any improper advantage or to achieve any other
improper purpose.

16.2. When fulfilling their obligations under this Agreement, the Parties,
their affiliates, employees or intermediaries do not carry out actions
qualified by the current legislation as giving / receiving a bribe,
commercial bribery, as well as other actions that violate the requirements
of applicable law and international anti-corruption acts.

16.3. If a Party suspects that a violation of any of the provisions of this
paragraph has occurred or may occur, the relevant Party undertakes to
notify the other Party in writing. In a written notice, a Party must refer to
facts or provide materials that reliably confirm or give reason to believe
that a violation of any of the provisions of this paragraph by the other
Party, its affiliates, employees or intermediaries has occurred or may
oceur.
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16.4. B cnyvae HapylweHua opHoil CTOpOHONM nonoxexuit HactoAwero  16.4. In case of violation of the provisions of this paragraph by one Party,
nyHkTa, ppyras Cropoa Wmeer npaso pactoprHyte [florosop B the other Party has the right to terminate the Agreement unilaterally out
OAHOCTOPOHHEM BHEecYAeGHOM NOpAAKe NYTEM HanpasneHus nuceMerHoro  of court by sending a written notice of withdrawal from the Agreement.

yBeroMnexus of otkase ot [lorosopa,
NPOJABEL| / TPY300TNPABHUTENb:

«Welgao Medical International Co., Ltd»

Anpec: Ne1 Weigao Road, High-tech Industrial Development Zone,

Chucun, Weihai, Shandong Province, China
e-mail: wgqiyan@126.com

Bank Mpopaeua;

BANK OF CHINA LTD WEIHAI HI-TECH SUBBRANCH,
No.125 SHENYANG ROAD, WEIHAI, SHANDONG, CHINA
plc EUR: 244230465775

SWIFT: BKCHCNBJ51D

Tel No.:0086-631-5690288

NOKYMATENb / FPY30MNONYYATENb:

000 «0'zmedimpeks» MuHucTepcTea 3apaBooXpaHeHust
PecnyGnuku Y3bekucrau

Pecny6bnuka Yabekucran, 100007, TawwxeHT,

yn. M. Ynyrbeka, 326

Ten. (998-71) 268-25-44, 268-03-24, daxc (998-71) 268-36-01.

e-mail: contract@uzmedimpex.uz

bank Mokynavtens:

AQ «Kb BaHk YabexuctaH», Pecnybniuka Yabekucran,
r. Tawkenr, 100047, Yn. Byxapa, 3

p/c EBpo: 2021 0978 3006 0011 8006

SWIFT: KODBUZ22

3AKA3YMK:
MunucTepcTBO 3apaBooxpaHenna PecnyGnukv Yabecran
100011, r. TawwenT, yn. Hasou, 4

17. NOANUCHU CTOPOH

OT NOKYNATENA:
FROM THE BUYER:

[JwpekTop / Director

THE SELLER / CONSIGNOR:

«Weigao Medical International Co., Ltd»

Address: Ne1 Weigao Road, High-tech Industrial Development Zone,

Chucun, Weihai, Shandong Province, China
e-mail: wgqiyan@126.com

Seller's Bank:

BANK OF CHINA LTD WEIHAI HI-TECH SUBBRANCH,
No.125 SHENYANG ROAD, WEIHAI, SHANDONG, CHINA
EUR acc.: 244230465775

SWIFT: BKCHCNBJ51D

Tel No.:0086-631-5690288

THE BUYER / CONSIGNEE:

LLC «O'zmedimpeks» Ministry of Healthcare of

the Republic of Uzbekistan

Republic of Uzbekistan, 100007, Tashkent,

32B, M. Ulugbek Street,

Tel: (998-71) 268-25-44, 268-03-24, Fax: (998-71) 268-36-01.
e-mail: contract@uzmedimpex.uz

Buyer's Bank:

JSC «KDB Bank Uzbekistan», 3, Bukhara Street,
Tashkent 100047, Uzbekistan

EUR acc.: 2021 0978 3006 0011 8006

SWIFT: KODBUZ22

CUSTOMER:

Ministry of Healthcare of the Republic of Uzbekistan

4, Navoi Street, Tashkent, Republic of Uzbekistan, 100011.
17. THE SIGNATURES OF THE PARTIES

OT NPOJJABLA:

FROM THY SECTERT -
TlupekTop DIW "E’
WEIGAO M RYATIONAL CO.LTD,

Zhang Ydng Ei
3710000037840

By Nty (B . A

CrpaHqya 8 ua 9



Mpunoxenne Ne

Cneuundpnkauma K kowtpaty NeUMI-2022/121 ot 18 .10.2022r.

Annex Ne1

Specification to the Contract No UMI-2022/121 dd. {2.10.2022

Onucanne/ Description

Kon-go
wr./
Q-ty pc.

Llena 3aen.,
B Espo/
Unit price,
in Euro

06wan uewa,
BEepo/
Total price,
in Euro

HaGop katetepoB ana remoauanu3a «Shun Pivoty ([IByxnpocBeTHbIe KaTeTepkl B aCCOPTUMEHTE)
Npownzsoautens: «Shunmei Medical Co., Ltd», KHP

Crpaua npoucxoxpaenus: KHP

Kon THB3[: 9018 39 000 0

T'op BLINyCKa: He paHee 2022r.

Ha3nauenue: [lByxnpoceeTHbIe KaTeTeps! NpeaHasHaveHs! AN 0BecneYeHuA NPAMOro COCYAUCTOro A0CTYNa
npH NPOBEAEHMM reMopManuaa. Katetepbl MOTYT HCTIONB30BATECA ANA ANUTENEHOTO NPUMEHEHUS B CY4AAX,
€Cnu Apyrue CpepacTBa CoCYAMCTOro A0CTyNa HCHepnaHbl W NpOTMBONOKa3aHs!. Katetep MoXeT
CTaHaBNWBaTLCA XUPYPrvyeckumM nyTem Unu No pasnuyHbIM BapyaHTaM TEXHUKKA CEI'II:}J.HHI'EPB.
TexHH4eckue TpeGoBaHmA;

Katetep, AByx NPOCBETHBII ANA reMOfUani3a, B Habope ¢ NpUHaANEXHOCTAMM. HaBop cocTouT us:

- [iBYXNPOCBETHbIA KaTeTep ANA NPUMEHEHMA B Auanuae (anuta ot 100 go 200 mm) - 1 wr.;

- COCYAMCTHIA pacumputens — 1 Wwr.;

- KanbpoBaKHanA HanpaenAwLas ¢ J-06pasHbIM koHUMKOM — 1 W,

- urna-uHTpodblocep — 1 wr.;

- MHBEKLIMOHHBIE KONNaYK1 C KOHHEKTOpOM JTioep ~ 2 wr.;

Vimeer BpalaoliMecs npeaoxpaHuTeNbHLIE KPLINBILKA ANA GUKCALMM K KOXE,

CrepunbHOCTL: B MHAMBUAYaNbHOWA CTEPUNBHOA YNakoBke.

TpeBGoBanua K cepTUdIMKaLIMKM: AONKHO COOTBETCTBOBATL CTaHAapTaM npoussogcTea 1SO 9000:2000;
9001:2015 u EN 1SO 13485:2016.

Cpok rogHocTu: 24 mecAua. Cpok rogHOCTH Ha AaTy NOCTaBKM TOBapa AONKEH COCTABNATL He MeHee 80%
CpOKa rOAHOCTH NPEAYCMOTPEHHOTO 3aBOA0M MArOTOBUTENEM.

Set of catheters for hemodialysis «Shun Pivot» (Double lumen catheters in assortment)
Manufacturer: «Shunmei Medical Co., Ltd», China

Country of origin: China

HS Code: 9018 390000

Release date: not earlier than 2022

Purpose: Double lumen catheters are designed to provide direct vascular access during hemodialysis.
Catheters may be used for long-term use when other means of vascular access have been exhausted or are
contraindicated. The catheter can be placed surgically or using various variations of the Seldinger technique.
Technical requirements:

Catheter, double lumen for hemodialysis, complete with accessories. The set consists of:

- double-lumen catheter for use in dialysis (length from 100 to 200 mm) - 1 pe.;

- vascular dilator - 1 pc.;

- calibrated guide with a J-shaped tip - 1 pc.;

- introducer needle - 1 pc.;

- injection caps with Luer connector - 2 pes.;

It has rotating protective wings for fixing to the skin.

Sterility: In individual sterile packaging.

Certification requirements: must comply with ISO 9000: 2000 production standards; 9001; 2015 and EN ISO
13485: 2016.

Expiration date: 24 months. The expiration date on the date of delivery of the goods must be at least 80% of
the expiration date provided by the manufacturer.

11

MlByxnpoceeTHele katetepbl Shun Pivot hemodialysis catheter kits double-lumen straight 11FR x 15cm
Double lumen catheters Shun Pivot hemodialysis catheter kits double-lumen straight 11FR x 15cm

1000

25,00

25000,00

1.2

DiByxnpocseTHbie kateTepbl Shun Pivot hemodialysis catheter kits double-lumen straight 12FR x 15¢m
Double lumen catheters Shun Pivot hemodialysis catheter kits double-lumen straight 12FR x 15cm

3386

25,00

84 650,00

Bcero: cTo 1eBATL TLICAY WECTLCOT NATLAECAT EBpO
Total: one hundred nine thousand six hundred and fifty Euro

109 650,00

MNOKYNATENb:
THE BUYER:

NPOLABEL:
—LHESELLER.

Jupektop/Director o4
AX. Hagwes | AKh, Nablev ||~

Zhang Yong

e e el
sl a st
3710000037640 |
CrpaHaya 9 M3 9
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